
A  Széli-kormány bukása.
Hosszú betegségnek halál a vége.
Széli Kálmán tegnap maga bejelen

tette, hogy már csak napokig tart az ő 
kabinetjének élete. A nemzeti követelések 
szelétől meghűlt s azóta sorvad, a beszéd 
nem használ és most beállott a haldoklás.

Mi lesz most ?
Az ellenzék nyugodt óráiban mindig 

beismerte, hogy 67 óta a Széli-kormány 
kezelte legbecsületesebben a nemzet jo
gait és követeléseit. Ezzel ugyan nincs 
sok mondva, mert hiszen örökké sérel- 
meinketésnehézményeinket hangoztattuk. 
Most, a jelek úgy mutatják, hogy Tisza 
István grófnak, a politikai Jáger Mari fiá
nak volna legtöbb kilátása az uj kabinet 
megalakítására. Őt hivatta a Felség ta
nácskozásra Szápáry Gyula gróffal s a 
kettő közül az ő javára dőlt a mérleg.

E szerint a helyzet csak rosszabbo
dott. Egy békét kergető, folyton alkudozó 
kormány helyett egy igazi erőszakoskodó 
Bánffy-kuszár kerülne az uralomra, a ki 
kancsukával és skorpióval verné a nem
zet testét, a ki mint tisztelt atyjaura a tör
vény elveinek szegreakasztásával kezdi 
és folytatja működését, a ki Bécsnek min
dent, magyar hazájának pedig csak annyit 
adna, a mennyit Bécs kegye megenged S 
a ki mindemellett fanatikus ellensége

A  FEJÉR M EG Y EI N A P L Ó  T Á R C Á JA .

György megtérése.
i.

Bár a szoba berendezése elégedett jólétről 
tanúskodott, bár az asztal bizonyos urias bőkezű
séggel és ízléssel volt feltentve, nyomasztó, nehéz 
csend honolt a teremben. És a csend annál le- 
hangolóbban hatott, mert két csepp gyerek ült 
a két magas széken és szép, barna asszony osz
totta ki számukra az ételt. Az asszony sötét 
szemének fényét állandó busongás homályositotta 
el és a piros képű apróságok némán majszolták 
a puhára sült husocskát. A kis fiú,- akinek okos, 
élénk tekintete olykor-olykor anyjára vetődött, 
hirtelen felkapta fejét és dacos vakmerőséggel 
kiáltott fel:

—  Apuka jöjjön haza és játsszék velünk!
A kis leány, szőke fürtös kékszentü kis an

gyal, siránkozva tette h o z zá :
— Ha nem jön haza, én nem eszem !
Az anya tányérjára hajolt. Egy könycsepp 

hullott ételére és hangja remegett.
— Apuka jó és vissza fog jönni. De csak 

úgy ha jó gyermekeim lesztek.
A könnycsepp azonban azért hullott ételére, 

mert tudta, hogy apuka sohasem fog visszatérni. 
Elhagyta őket, vérének féktelen szeszélyére hall- 
gátvá és nincs'semmi remény, hogy ez a vér a 
családi élet enyhe boldogságában találjon meg
nyugvást . . .

volna a katholikusoknak, ép ügy mint a , 
uéhai atyja mindenkor és mindenben mu- j 
tatta magát. j

Annyi bizonyos, hogy a nemzet nem | 
engedhet s igaza van Rakovszky Istvánnak, j 
hogy a néppárt teljes erővel el fog kö- \ 
vetni mindent hogy a kilátások szerinti j 
kormányt a függetlenségi párttal karöltve I 
megbuktassa. J

Helyes! j
Égy látszik, hogy nagy politikai át- j 

alakulások küszöbén állunk. A múltból 
nem tanultak, hanem a jövőből akarják 
megtanulni, hogy az a rendszer, a mellyel 
Magyarországot 67 óta kormányozták nem 
állhat meg Aunakpusztulni kell, mégpedig 
gyökerestől.

Városunk érdekében.
A jóakaratuak szives figyelmébe.
A minap egy úri emberrel beszélgettem, a 

ki nem idevalósi lévén és a mi városunknál 
szebbeket is látván, kritikába bocsátkoztunk. Por, 
viz, levegő: szóval, a mi környékez bennünket, 
minden szóba került s hogy sok jót nem tudtunk 
ős Fejérvár szab. kir. városról mondani, az ma
gától értetődik.

Egy darabig csak forgattuk a kritika seprő
nyelét, de végre is a praktikumnál kellett a be
szédnek kilyukadni.

— Megpróbáltam már azt is — mondá ő 
— bet esztendővel ezelőtt egy nagyszabású terv
vel állottam elő, a mely homokszemekből akart 
egy nagy épületet emelni. Tudom én azt nagyon 
jól, hogy Fejérvárott a városra, mint ilyenre, 
nem lehet számítani, azért a társadalmi erőket 
óhajtottam összegyűjteni. Egy szépítő egyesület 
megteremtését tűztem volna ki célul, a melynek 
megállapított tervek szerint első sorban a  város 
utcáinak befásitása, ezzel kapcsolatban sétautak 
rendezése lett volna a  feladata. Hány utcája van 
ennek a nagy terjedelmű városnak, a  mely csak
úgy kiabál a fák után ! Az embernek a szemét 
majd kiégeti nyáron a nap, szeme-szája pedig 
porral lesz tele. A Széchenyi-utcában legalább 
mégegyszer annyi fát lehetne elhelyezni. A Si- 
mor-utca két oldala valóságos liget lehetne, mel
lette a búzapiac is szépen elférne. A palotai utca 
szép sűrűn beültetve egész más képet nyerne, a 
marhavásártereí, a budai-ut külső részét, a  Zöld
fa-utcát halálos vétek oly csupaszon hagyni, 
három-négy sor fa gyönyörűen elférne egymás 
mellett. A vásárteret, vagy legalább is egy ré
szét feltétlenül be kellene fásitani. Méitóztassék 
elképzelni négy sor fát annak a  hatalmas terü
letnek a peremén, vagy egy fenyvesekből álló 
ligetet, a hova a szegényíüdejü emberek levegőt 
élvezni mennek. A Sóstó környékén gyönyörűen 
diszlik a fenyő, tessék megnézni az alsó részt, 
egész kis erdő van belőle, csak egy baja van, 
hogy csak .kis" erdő, de a  jóakarat tiz év 
múlva fokozatosan az egészet beültethetné velük

II.
A „Szabad Szellemek" asztaltársaságának 

rokkant tagjai igen fanyar kedvben töltöttek az 
első őszi estét. A vendéglő nagy üvegablakát el
homályosította a sürü párázat. Kívül szakadatla
nul zuhogott a sürü, aprószemü eső és a városra 
nehezedő szürke küdtömegből álmosan pislogtak 
ki a gázlámpák vöröses lángjai. Nem volt már 
senki rajtuk kívül a vendéglőben, az idő éjfélre 
járt, a pincérek álmosan lézengtek az üres asz
talok körül és a „Szabad Szellemek" elnöke már 
legalább is ötödször nézte meg óráját.

— Menni kellene fiuk, de hová?
Egy kövér, petyhüdt arcú úriember dühösen 

ütött öklével az asztalra:
— Hová? — megbolondit ez az örökös 

kérdés! Hát talán mi vagyunk a modern bolygó 
zsidók ?

— Úgy látszik — szólt nevetve egy kifo
gástalan eleganciával öltözött szőke világfi. - 
Egyébként ilyen hűvös éjjel Jegstilszerübb Észak 
Csillagát megtekinteni.

— Legstilszeiübb volna — jegyezte meg 
e”v tökéletesen összeaszott fiatalember — kibé
relni egy vendéglővel összekötött hotelt, nogy 
ilyen istenverte időben egyenest meleg odúnkba 
húzódhatnánk vissza. — Ha Észak Csillagának 
savó szemére gondolok, minden porcikámat át
járja a hideg.

Az elnök az asztal végére sandított monok
liján keresztül, aztán félhangosan, de érthetően 
vetette oda: ,

— Szabad szellem vagyok ugyan, meg pe
dig a javából és szabadságomból nem adok fel

Mai lapunk 4  oldal.

egy jottányit sem, de azt mondom, hogy irigylem 
most a családos embert. Jó vacsora, jó és szcf 
feleség, kedves gyermekek kacagása, ez való ilyen 
időhöz, semmi m ás! György barátunk tudna erről 
többet beszélni.

Pillanatnyi csend állott be. A szemek felvil
lanlak, meg ismét elhomályosodtak és valahová 
a szürke semmiségbe tekintettek. A hazug sza
badság e léha bajnokai a természet parancsoló 
ösztönét érezték e percben és elhibázott életük 
meddő céltalanságát. György ur az asztal végén 
sápadtan emelte fel fejét és szemközt nézett az 
elnökkel. Érdekes arca volt; dacos, szenvedélyes 
szeme és puha metszésű, feltűnően piros ajka.

Nos György barátom — folytatta az el
nök' - nincs szavad ? .Mit hagytál el és mit kap
tál érte ? Jöhetsz velünk Észak Csillagának fony- 
nyadt idomaiban gyönyörködni, mert most sza
bad ember vagy — és utóvégre — éljen a  sza
badság !

Fenékig kiürítette a poiiarát, aztán a föld
höz vágta. A kövér ur erősen köhögni kezdett és 
fuldokolva szólt:

— Az ördög vigye el az egészet. Egy tolvaj 
inas uögöny özi ki belőlem a szuszt és magam 
főzhetem a" teámat. Ha György nem szamár, 
most mindnyájan hozzá mehetnénk! — Micsoda 
asszony! . . .

Cscücnlcií nyelvével és apró, szűrne, ra
vasz szeme oly gonoszul pislogott, hogy György 
ur a homlokáig elvörösödve kiáltott fel:

__ Hallgass! Ne mondd ki nevét! Ne be
széljetek itt róla! Jobb lesz, ha elindulunk! _

Komolysága nem tűrt ellentmondást KeL
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

A hosszú sétatér körülbelül a legkellemesebb 
része a városnak, naponta csakúgy nyüzsög rajta 
az ember áradat, pedig mennyi a szépség hibája. 
Szóval fásitan i té lim é itt minden hozzáférhető 
helyei mindjárt megkötnénk a port, megváltoztat
nánk a levegőt s  vele városunk egészségügyi 
viszonyát

Csakúgy rajzottak a szebbnél-szebb gondo
latok és tervek, a  mire én szkeptikus mosolylyal 
válaszoltam ?

— De hogyan lehetne mindezt körösztül- 
vinni? A mint a háborúhoz, úgy Fejérvár szépí
téséhez is három dolog kell: pénz, pénz és pénz!

— A város polgáraira apellálnék.
— Hiszen a városnak is azért nincs pénze, 

mert a polgárai szegények — felelém.
— Meg vagyok győződve, hogy nagyon sok 

polgár van, a ki hetenkint szívesen áldozna egy 
krajcárt a város szépítésére.

— Egy krajczár. . .  ? Mi az, egy krajcár. . .  ?
— Heti egy krajcár egy évben 52 krajcár. 

Magam jót állok, hogy ezer vasúti alkalmazott 
szívesen adna hetenkint egy-egy krajcárt Ezer
szer 52 krajcár 52 ezer krajcár, 520 forint, ezer 
negyven korona.

— Az igaz.
— Vannak Fejérvárnak társaskörei. Kezdjük

kor szerint: Vörösmarty-kör, Tóvárosi kör,
Katholikus kör, Otthon stb. Átlag csak ezer tagot 
számítsunk, a kik szintén feláldoznának negyed- 
évenkint 13, félévenkint 26, évenkint 52 krajcárt 
a város szépítésének oltárára. Itt a másik 1040 
korona. A harmadik ezret szintén össze lehetne 
gyűjteni a város polgáraiból. Lenne évenkint 3000 
koronánk. El lehetne ültetni évenkint 1000 fát. 
Tíz év alatt tízezer fa megváltoztatja a város 
képét.

— Az igaz! Sőt meg volna az az előnye, 
hogy az egyesület minden tagja érdekelt lévén, 
védené is az egyesület alkotásait.

— A vezetés, a tervezések költségeit elvé
geznék jóakaratu emberek ingyen.

— Nagyon természetes!
— És lássa kérem, mikor 7 esztendővel 

ezelőtt elmondtam mindezt egynéhány tekintélyes

letlenül készülődtek fel s már ott, a meleg, do
hányfüstös levegőben dideregve húzták össze ka
bátjuk gallérját. Az elnök előre sietett s amint 
kinyitotta az ajtót, hideg széláram csapott be 
megborzongatva kiélt tagjaikat. Künn néptelen 
volt az utca, a megázott aszfalt imbolyogva verte 
vissza a gázlámpák fényét, néha-néha a szom 
széd utcákból kocsirobogás hallatszott, a Duna 
felől meg a vontató hajók fáradt tülkölése. A sö
tét égboltozat szinte összeolvadt a magas ház
tetőkkel, az eső zuhogva ömlött alá s az esernyő 
épp oly kevés védelmet nyújtott ellene mint a 
gummiköpönyeg.

— Nos urak — kiáltott dühösen az elnök, 
hol a boldogság mostanában?

— Barátságos meleg szobában — felelt az 
összeaszott ifjú agg. Legokosabb lesz azonban 
kocsi után nézni.

—  Velünk tartasz, György ?
György köpenyegébe burkolózva állt mel-

ette.
— Nem 1 — szólt rövid hallgatás után. Ma

nem 1
—  Pedig ez a szabadság próbája — az 

ilyen idő 1 Nos, nem baj ! Jó éjszakát! Vigyázz, 
el ne mossa elhatározásaidat az eső.

Sorra kezet fogtak vele és gyors, de mégis 
lankadt léptekkel neki indultak az éjszakának. 
György egy darabig mozdulatlanul nézett utánuk. 
Halálosan fáradt volt és kétségbeesetten szomorú. 
Ez a mai est, sok-sok elmúltnak komor folyta
tása, végzetes erővel nehezedett lelkére.

(Vége köv.)

úri embernek, azt mondták, hogy lehetetlen, Fe- 
jérvárott nem lehet semmit létesíteni. Fejérvár 
holt város, itt jóakarat, idealizmus nincs. Itt csak 
Ígéretek vannak, tervek vannak, a melyek fölött 
a tervezők is mosolyognak, mint hajdan a harus- 
pexek, midőn az állatok beleiből a jövendőt jó
solták.

— Lehetetlen! — mondám — Uraságod na
gyon szerencsétlenül választotta meg az embereit. 
Véletlenül az apathikusokhoz intézte szavait, a 
kik szenvtelenül váiják, mig az életüknek vége 
lesz, hogy tüdővész, vőrheny, kanyaró, tífusz, 
vagy sorvadás lesz-e a sorsuk. Meg kell ezt 
próbálni. Gyűjtsük össze a jóakaratu embereket 
s  én tizet teszek egy ellen, hagy sikerülni fog. 
Soha — mióta Fejérvár áll, nem volt alkalma
sabb időpont a mostaninál, a jnikor városunk 
nyugalmát úgy feldúlták a ragályok rémhírei.

Szives örömmel tettük közzé ezt az eszmecserét, a 
mely városunk égjük legégetőbb ügyén akar cuj-kíieni. Föl 
kérjük az érdeklődőket szíveskedjenek hozzászólni.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Űrnap oktávája. Holnap azaz szerdán 

este fél 8 órakor ünnepélyes istentisztelet tartatik 
a  székesegyházban, mely alatt a  chorus dr. Knei fd  
Ferenc karnagy vezetése alatt Kichter „Mariaeelli 
Iitániá"-ját adja elő. Ezt követüleg Rostagni F. 
Karolin urhölgy Schubert F. „Salve Kegina“-ját 
énekli vonós négyes kiséret mellett, melynek tag
ja i: Tomin Béla, dr. Lauschmann Gyula, dr. Feher 
Ferenc és Szerencsy Ede.

—  Bérmálás Alcsúthon. Június hó 14-ikén 
József főherceg ur s Klotild főherceg asszony 
fenséges gyermekei Erzsébet és Klotild főherceg
nők a  legfényesebb ünnepségek között vették föl 
a bérmálás szentségét Alcsúthon, a miben őket 
dr. Városy Gyula megyéspüspök részesitette. A 
templom virágdísze olyan volt, mint egy földre 
szállott kis menyország 1 Benne fehér ruliába 
öltözött leánykák fehér liliommal angyali hírnök
ként látszottak hirdetni azt a tiszta Szentjeiket, 
kit a főhercegnők venni óhajtottak. Fél Ki óra
kor vette kezdetét az ünnepélyes isteniiisztelet, 
melyen megyéspüspökünknek Keifler János c. 
kanonok, Klaucz György dr. t. pápai kamarás és 
Pintér Ferenc helyi káplán segédkeztek! Szent 
mise alatt a zárda növendékeinek gyönyörű énekei 
emelték az áhítatot! Urfelmulataskor agyuk dör
gése hirdette az ünnep fenségét. Szent mise után 
a Főpásztor „Te Deum‘'-ot intonált, hogy Mária 
Dorothea orleansi főherceg asszonynak- születési 
napja alkalmával a Mindenható iránt érzett halát 
kifejezésre juttassa. Ezután fölhangzott a „Jöjj el 
Szentlélek Ur Isten" kezdetű ének, mialatt a  fő
hercegi család az oratóriumból a  szentélybe jött 
s itt a megyéspüspök u r intézte püspöki atyai 
szózatát a bérmálandókhoz. Eléjük állította védő
szentük életének példáját, s hogy azokat mind
halálig követhessék, esdette reájuk a Szentlélek 
erősítő malasztját! Ezután következett az ünne
pély legmeghatóbb pontja: Ő fenségeik az egész 
nép előtt megújították keresztségi fogadalmaikat, 
mely után a megyéspüspök kiszolgáltatta a bér
málás szentségét. A bérma-anyai tisztséget Mária 
Jozefa főhercegasszony viselte. A szentség ki
szolgálása után a fenségek visszavonultak s a 
nép hitében megerősödve hagyta el a szent haj
lékot. Fél 1 órakor diszebéd volt Mária Jozefa 
főhercegasszony, mint bérma-anya tiszteletére, a 
melj’ előtt a megbérmált főhercegnők a meghí
vott vendégek között kedves bérmálási emléke
ket osztottak ki. Este a  parkban Mária Jozefa 
főhercegasszony tiszteletére bengálí fén3-ek gyul- 
tak ld s Alcsúth és vidéke tűzoltósága lámpionos 
menetet rendezett, a  melynek szép sikerét a  
zárda növendékeinek részvétele is növelte. Mária 
Jozefa főhercegasszony hétfőn délután hagyta el 
Alcsúthot

—  Eljegyzés. Rády  Andor adony-szabolcsi 
jegyző vasárnap jegyet vátott Rótt Nándor nagy- 
perkátai főerdész szép és művelt lányával Ternsiá~ 
val. Giati'lálunk 1

—  Egy matróna halála. Részvéttel értesül
tünk, hogy özv. Balassa Bálintné szül. Rigler 
Ida hosszas szenvedés és a  haldoklók szentségei
nek ájtatos felvétele után, folyó hó 16-án reggel 
fél 6 órakor, életének 61-dik évében jobblétre 
szenderülL Tetemei IS-án d. e. 11 órakor fognak 
a  gyászháznál (Yörosmarty-iér 3. sz.) a Tóni. 
kalli. egyház szertartása szerint beszenteltetní éb 
ugyanaznap délután 4 órakor Kápolnás-Xvékc- 
a  családi temetőben örök nyugalomra tétetni.

— Katonaünnepély. Junius 24-én a v> uj
mis ezred ezredünnepélyét üli. Délelőtt a Józs' * 
Főherczeg laktanya udvarán tábori mise és d V- 
uián 3 órakor lovasjáték lesz a  honvédzenek- - 
közreműködésével. Az ezredparancsnokság ezc 
utón hívja meg tisztelettel a hatóságokat, intézc 
teket, köröket, rendi csoportozatokat, tovább 
mindazon személyeket a  kik eziránt érdeklődéssel 
viseltetnének. A legénység ellenőrzése szempont, 
jából azonban az ezredparancsok a tisztelt közön
séget este 9 órakor a laktanyából való távozási: 
egyúttal felkéri. ' "

—  Felhívás. A Vörösmarty-kör könyvtár.: 
f. hó 25-töl szept. 1-ig zárva marad. '

A Vörösmarty-kör igazgatósága felhívja 
kör tagjait, hogy a kik a kassai Rákóczi-kiállita- 
megnyitásán a kör küldöttségéhez csatlakoz-.; 
akarnak a kör igazgatójánál juL 2<‘-ig jelenti 
kezzenek. °

— Zongoravizsga. Folyó hó 13-án tartóim,.; 
a  ciszt. fogytán. disztermében Lcéb Erzsi 11 
Mariska helybeli kedvelt zongoratanárnők nag\- 
számu közönség előtt évzáró zongoravizsgájukat. 
a melynek szép eredménye a mesternök szaki 
avatottságát és a  zeneoktatásra való rátermett
ségét dicséri A minden tekintetben kielégítő mű
sort a jobbára tehetséges növendékek ügyes já
téka tette élvezetessé. Minden tanítvány°játéká
ban visszatükröződött a  mesternők helyes tan
módszere ; szabályos kéztartás, tiszta” preaz 
játék és az előadó jelek pontos betartása jellemzi 
még a kezdők játékát is.

A kezdők között első volt Takácsi X'ag\ 
Melánia, ki zsenge kora dacára már igen szép 
eredményt mutatott fel,különösen tetszett Lausch- 
mann Lacikával eljátszott négy kezes száma 
Feltűnést keltett a  9 éves kis Lauschmann La
cika zongorajátéka, kiben határozott (úgy látszik 
öröklött) zenei tehetség rejlik; csinos darabját a 
„Hóvirág ébredését" Wilhelmtöl, melyet kotta 
nélkül előadott, szépen, tisztán, hiha nélkül éb 
oly bátran játszotta, hogy különös dicséretet ér
demel ; a szorgalmas fiúcskának zenei téren szép 
jövőt jósolhatunk. Ügyesen játszottak Skalka nő
vérek, ugyanezt mondliatjuk Klein Mariskáról.

Szép reményekre jogosító zenei tehetséggel 
bir a 3 Szabó testvér, György, István és Ilonka, 
úgy a szóló darabjaikban, valamint a 6 kézre 
elóaiiott, „Harangjátékban" szép elöhaladácukro; 
tettek tanúságot. Még nagyobb technikai készült
séggel és önállósággal játszotta Kallenecker Jen< • 
a  „Tarantellát" Schyt-től, melylyel nagy tetszést 
aratott. Szépen és tisztán játszott V értes Mária 
úgy az önáiló valamint a  4 kezes számban 
Dicséretet érdemel Kovács Mariska Roff-nak biz 
tos technikával előadott Gaprice-áért Befejező 
számát képezte a  zongora vizsgának, melyet tu
lajdonképen első sorban kellett volna kiemelnünk 
a  kedves megjelenésű Kaltenecker Ilonka művé
szies játéka, Sauer Emil zongoraművésznek egyik
legsikerültebb szerzeményében a  „Göncért galopp 
bán mely bármily képzett zongoristát is próbára 
tesz, mutatta be előttünk már nem ismeretlen 
zenei tudását. Kaltenecker Ilonka fejlett techniká
val és önálló előadási képességgel bir, a  méh 
őt alkalmassá teszi bármily hangversenyben való 
fellépésre, kívánatos lenne, hogy a  nyilvánosság 
előtt minél gyakrabban szerepelne, a  mi csak 
fokozná élvezetes játékának biztosságát. Az elő
adott számok szép sikerében, a  mely a közönség 
zajos tetszés nyilvánításában nyert kifejezést, a 
Leéb nővérek szorgalmuk és fáradozásuk dús 
gyümölcsét lelhetik és büszkén mutathatnak 
nagy számú tanítványaikra, kik szakavatott ve
zetésük alatt mindannyian alapos és képzett ze
nészekké fejlődnek!

„Nevelőnek ajánlkozik egy theologus 
a szünidőre. Címe megtudható e lap szer
kesztőségében,*

0 0 0 0 0 4 3 3



I

szivébe. Valamennyi a lábait szemlélte, meg a 
napkeleti tüzet, mely beszédeben nyilvánult.

— Komám, meg van ez keresztelve?
— - U mondja.
— Hiszi a piszi — én nem.
S mivel a rácalmásiak a túlságos dédelgetés 

által nagyon is vegyes érzelmekkel viseltetnek 
khuniitársaik iránt, inkább a találgatások meze
jére tértek. Találgatták Koller beszédét, a melyet 
az eperfa-afíér zavart meg s találgatták, hogy 
Lengyel Zoltán miféle keresztségben részesül
hetett.

— Anyakönyvi hir. A belügyminiszter Hé- 
czey István alsó-alapi segédjegyzöt anyakönyv - 
vezetúvé nevezte ki és a házasságkötésnél való 
közreműködéssel is megbizta.

__________ __________________ NAPLÓ.

- ló. Koller Tivadar a rác- .
almási kerület Kossuthpárti országgyűlési képvi !(eyere’ szoval olyan gabalyodás támadt, hogy a 
selője, .vasárnap beszámolót tartott. Két helyről heszámolóró1 mindenki elfeledkezett, Koller pedig 
kaptunk értesítést, a melyek a többi beszámolói- e3ven a helyz2tszülte kedvező alkalommal, hama- 
fotografiájaként is szerepelnek s a melyek me<r ' rüsan beleíezte beszédét. Laigvel Zoltán már ke- 
erősitik azon régi meggyőződésünket, melyet Kol- ! n?enyebben beszélt, de hogyan, hogyan s e : a rác- 
ler Tivadarról tápláltunk. Csendes ember derék ! a mas,aknak inkább a gyomrába került, mint a 
jó ember volt teljes életében, a ki vizet nem'*""'*''™  '  ‘
zavart s teljesen ártatlan abban, hogy egy oly 
magas állásban szerepel, mint a rácalmást kerü
let országgyűlési képviselője. A keresztény párt 
ellen játszották ki s a mozgalom lelke Pajzs 
Gyula dr. ur, a rácalntási kerület nagy tehetségű 
Mefisztója volt, a ki mkarnatus kormánypárti és 
szabadgondolkozó létére, a Kossuth-párti és kat- 
holikus Kollert tette meg képviselővé, hogy a 
gyűlölt néppártot általa megbuktathassa. A be
számolók egyébiránt ilyenek voltak.

Nagyperkáia: Kerületünk Kossuth-párti kép- ! 
viselője, Koller Tivadar 14-én vasárnap délután 
tartotta nteg beszámolóját dr. Laigvel Zoltán 
országgy. képviselő kíséretében. A díszes kiséret, 
mely lelkesedésével körülüvezte, 3 szál bandé
rium s egynéhány kocsi volt, a mely egv kissé 
lehangolólag hatott a beszámoló urakra. Hogyne 
hiszen Nagyperkáta, mint nagy Kossuth-párti 
község szerepeL De azért Lengyel Zoltán itt is ■ 
kivágta magát, kifejezést adván annak, hogy nem 
nagy lármával nem egetverő tapsviharral hanem, an- ■ 
nál erősebb meggyőződéssel fogadták érkezésüket, i 
Koller Tivadar rövidlelekzetü, limonádéizü he- 
széde után a nagy tüntető, Lengyel Zoltán kez
dett beszélni. Úgy látszik, hogy Koller Tivadar 
szükségesnek találta elhozni ut magával, hogy a 
beszámolónak magja is legy en. Az újságok sze
rint véresszáju szónok, de a mint ő maga kije
lentette, inkább bors-erősségű ur s a mellett 
katholikus. (Különös, hogy ezzel mindig szoktak 
dicsekedni a fülséges nép előtt.; Persze célja volt 
a községet megerősíteni Koller T ivadar iránt való 
bizalmukban, a mi azonban — tekintve a lottyadt 
lelkesedést csak részben sikerült. Annál is kevésbé, 
mert sokkal többet vártak tőle. G, a ki az or
szágházban tüzet okádott nagyobb reményekre 
csigázta fel a várakozásukat. Különösen vissza
tetszést keltett a dicsekedésc, a melyet katholi
kus mivoltával végbevitt, a midőn asszonyok, 
emberek különbség nélkül egyaránt műértö 
szemmel a délcegen karika lábait vizsgálgauák 
és kétkedő fejcsóválással adtak annak kifejezést, 
hogy aligha érhette Lengyel urat ifjan a kereszt
víz. Az meg kínos megütközéssel konstatáltatott, 
hogy Lengyel ur az átkos közösügyes kormány 
összeteremtettézesére csak egy árva szót sem 
talált s Széli Kálmánt nemhogy a hetedik alvi
lágba kívánta volna, sőt inkább mentegette. Szó
val a perkátaiak erősen gyanakodnak Lengyel 
ur és a Kossuth-párt érzelmeinek kóser voltában.

Beszélt még (.'sonlos baracskai birtokos, a 
ki Kákóczy emlékezetet dicsőítő beszédevei Kol- 
lernál is, Lengyelnél is nagyobb hatást ért el.

Rácalmás. Koller Tivadar, a rácalmási ke
rület országgyűlési képviselője vasárnap d. u. fél 
tí órakor érkezett községünkbe, hogy beszámoló
ját megtartsa., ügy látszik, hogy nem igen bízott 
a maga erejében s azért Lengyel Zoltán dr. 
képviselőtársát is magával hozta. A fogadtatás 
csöndes és néma volt, a lelkesedés rózsái nem 
virultak az arcokon (jött volna csak Szenti vány i 
Károly mint képviselő közénk, majd elállt volna 
szemük-szájuk a tisztelt polgároknak a fogadás
tól) nem éljeneztek még az uj, illetőleg núima- 
gyarok sem. Koller Tivadar hangját csak a hozzá 
közel állók értették, a kiváncsiak nagyobb része 
azonban nagyon keveset értett a magas politiká
ból. Legérdekesebb volt beszédének az a része s 
ez érdekelte legjobban a hallgató közönséget is, 
t. i. a kormány ebben az évben léptette éleibe 
az uj munkás- és csdédbiztositó pénztári. Ezt 
azonban egy végzetes katasztrófa érte. Ugyanis 
a jövő reményeinek egyik kíváncsisággal teli tagja

Fölmászott az eperfára,
S elszakadt a nadrágszára.

az ifjonc megcsúszott s a nagy magasságból le
kalimpált a tisztelt publikum sorai közé s úgy 
elterült, mint egy jobb sorsra érdemes béka. Nagy 
lett a riadalom. A publikum gyöngébb szivü ré
sze sikoltozni kezdett, az erősebb elem erélyes 
hangon „csöndet!" kiabált, a nagy rész pedig 

! önkéntes mentőnek rohant a veszedelem szin-

Uj találmány. Rövid idő leforgása alatt 
immár a második feltalálót szolgáltatja vámsunk 
laki >s>aga. A líislemésztő készüléket egy újabb 
találmány követi. A menny ihen Schilhan János 
magyar allamvasuti lütöházi io n o k  Szekestejer- 
várott, „Mozgatható vezető sin váltóinál" című 
találmányára szabadalmat jelenteti he a ni. kir. 
-zabadalnti hivatalhoz.

— Villámcsapás. F usiba i Űrnapján az 
istentisztelet előtt beleütütt a templomba a vil- I 
lám. Húsz koszorús lány s a harangozó elájultak | 
s a szí. Flórián oltárt megrongálta a villám csa- ■ 
pás. Egyéb baj nem történt.

Egy kiváló Jó Bözendorfer-félc zongora eladó. Özv. 
Walper Mihálynénál Zöldfa-u. 2. sz.

—  A vörheny-járvány néhány táp múlva 
teljesen megszűnik. Újabb megbetegedés alig 
fordul elő, a régebbiek pedig gyógyulófélben van
nak. A beteglétszám ma ‘1‘1. Ma egy kereskedők
ből álló deputáeió járt a polgármesternél s rá
mutattak a járvány súlyos következményére, mely 
főleg a kereskedelmi fuigalomban vehető észre. 
A polgármester megnyugtatta a Jeputáciút s ama 
reményének adott kifejezést, hogy a járványbi
zottság csülurtöki ülésén már befejezi működését.

- Katonai gyakorlatok. A ött-ik gyalogezred 
ítLcni zászlóalja augusztus ö-cn indul Budapestre 
ezredusszpomositasia. Augusztus Pl-tg Budapest 
es ITltscsaba közölt Ingnak gyakorlatozni augusz
tus Pó-tól szeptember 11Hg Restit tegye területén 
hadusztálv és liadtestgyakui latokat végeznék. Az 
így kifárasztott embereket azuiau másnap vasúton 
hazaszállítják.

— Az országos vásár városunkban feltét
lenül meg fog tartatni. Az a híresztelés hogy a 
járvány miatt a vásár elmarad, reális alappal nem 
bir, s igy az 21-én es 22-én meg lesz tartva.

— Az asztalosok bérmozgalma még mindig 
nem jutott a megoldás stádiumába. A szombati 
békéltetési eljárás alkalmával a mesterek egy
hangúlag kijelentették, hogy a darabszám mun
kát nem törlik el. Vidéki munkánál az 1 korona 
pótlékot megadják, a helyi teli műhelyen kívüli 
munkánál az eddigi gyakuriat marad érvényben. 
A 20"-os béremelésre vonatkozólag végleges ha
tározatot csak akkor hoz a bizottság, ha a segéd
munkások az emelés alapját képező bértarifát 
beterjesztik.

— A polgári lövölde vasárnapi céllövészete 
folyamán dijat nyertek pisztolynál: Vojkílv .Huber: 
gróf (4-es), Havranek Antal (4-es), a  harmadik 
dij nem adatott ki. Fegyvernél: az első dij nem 
adatott ki, a 11-ik dijat Binder Béla (3-as), a Ul-ik 
dijat id Csapó István (3-as) nyerte meg. lekend: 
Horváth Viktor (19 fa), Kertész Gyula (19 fa), 
Vinibzay Imre (lő fa).

— Névváltoztatás. Schackter Gyula szé
kesfehérvári lakos vezeték nevét „Szabódra vál
toztatta.

— Táncmulatság. A székesfehérvári csiz
madia iparos ifjúság f. hó 28-án Horváth Mihály 
tobak utcai vendéglős nyári helyiségében az el- 
aggoll iparosok javára  zártkörű táncmulatságot 
rendez. Kezdete este 8 órakor. Beiépő-dij sze- 
méljegy 1 k, családjegy 1 k. 60 f. kedvezőtlen 
idő esetén a  mulatság a  teremben tartatik meg.

—  Vihar. A káptalan egyik épületébe ütött 
bele űrnapján a villám s egy tehenet sújtott agyon.

— Megtámadott sorompós. Kovács József 
városi sorompós majdnem ráfizette azt a napok
ban a vámnál, a  mit nyert a  révnél. Ifj. Papp 
Márton, Papp János és Lencsés József helybeli 
lakos legények tekintettel az uj nóta „pénzem 
ha nincsen, iszom hitelbe" elvére, ez alapon a 
szabályszerű kövezetvám megfizetését is megta
gadtuk. A sorompós komoly fellépésére még az 
egyik bicskáját sem átallotta előrántani. A huza
vonának egy váratlanul megjelent rendőr vetett 
véget. Az i. gy a kir. ügyészségnél nyer befejezést

-  Öngyilkosságok. Kovács Ágnes 20 éves 
i felmenyei tZalamegye; illetőségű cselédleánv teg

nap délután fél 4 órakor Pálinkás Andrásnak 
Sarló-utca <i. számú lakásán marólúgot ivotL A 
bukott leánynak a bűnös szerelem következmé
nyétől való ideiem hozta leire agyában a sötét 
gondolatot. A helyszínen megjelent Kéé István 
főkapitány , Tömöry József vizsgálóbíró és Bier- 
bauer \  iktor t. főorvos s konstatálták az ön
gyilkosságot. — Alig távozott innen a hivatalos 
apparátus, midőn újabb öngyilkosság hírét hoz
tak a Mann-féle telepről. Plehi János 4Ö éves nős 
téglavető hosszas betegség szülte türelmetlensé
geben maró-lúgot ivott. Mindkét öngyilkost a  
kórházba szállították, a hol ma már könnyebben 
érzik magukat s bár súlyos égési sebeket szen
vedtek, az életnek megmenthetők.

Kimutatás a szék estéj érvári jótékony nő
ügyiét saját pénztára javára május havában esz
közölt általános gyűjtésről:

Kégl < lyörgy 30 k. Dr. Városy Gyula püspök, 
gróf < zirákv Antalné é'o 2<* k. Meszlenv Pál, 
Meszlenv Paine, Szögyény-Mariéit Júlia Ul—lu k . 
Liehtneckcrt Antalné 4 k. Meisd < tJönné, Tamás 
Vilmos 3 3 k. <>zv. Mellűn EJéné, Deutsch Jó- 
zsclnc. Kováts Györgyné, Konradné, Hunka K., 
Havranek Jánosné, Szirbek Józsefné, Szőllősy 
Rózsa, Pauer Istvánná 2 2 k. Holimann Ignácné. 
özv. Breticr Davidnc, Vincz AnJrásné, Gabrovits 
Mihalyné, ( iahrovits Istvánná, Ahnásy Józsefné, 
Almasy Ferencne, Leéh Györgyné, Kuli Külöpné, 
N X., G.ms Ignác, Váminé 1 I k. Ozv. Wur- 
zinger Ignáezné '.«> f. Singer Ignáczné So f. Stol- 
zenberger Józsefné, Knittelhotter Józsefné, Pinke 
Istvánná, 1-isler Istvanne i>U U) f. Lotvy B. ÖU f. 
X. X'., Sütő Györgyné, Kosa Ferencné, Juhász 
Józsefné, Elmer Boldizsárné, Kovács Ignácné, 
X’agv Jiizsefné, W'ild Józsefné, özv. Grósz Pálné, 
Slezák Károly, Fleiseher Mór, Saller Mártonná 
40 4o 1. Tujner Istvanne, Sdnvarz, Sigler Bé- 
láne 30 3o f. Özv. Pechácker Jánosné, Horváth 
.Mihalyné, X'oít Györgyné, X. X.. Lencsés Fe
rencné. X'. X., Gilde Vendelné, Gabrovits Imréné, 
Friisehl Jozsefne, Kurucz Ferencné, Gulik Ist- 
vánne, Töke Józsefné, T.nnger_Janosné, Bódis 
Gy örgyné, Lencsés Junosne, Budai Janusne. Dem- 
kovits Jánosné, Kálmán Józsefné, Kálmán György
né, Berregi Erzsébet, Peitl János, Gabrovits Ist- 
vánne. Berregi Józsefné, Klein Gyuláné, ilj. Schőn 
Ignác, Búgva Ferenc 2u 2<* L X. X., X. X., 
*• ’’....: - ■ Pál 1 0 -1 0  f.
w Ferenc 2o 2<> f.

Neu Mihaív, Kocsis Pálné, Fék 
ti f . Bognár Ignácné 4 í.v .X. X. 

k. 40 f.
Kari Istvánné <> k. Pápay Xándomé 5 k. 

Uj. A cisz .lakaimé 3 k. Závodnik Sándorné, Mi
hályi Józsefné, Melczcr .lakaimé, W dsz Antalné. 
Giliing Edené, Klökner Józsefné, Pék Jánosné, 
Varga. Istvánné, Basch Adolfné, Szepesv Gézáné, 
Tölténvi, Pénzes Imréné 2- 2 k. Szakái Pálné, 
Számmer hnrené, Krén Ignácné, Schrédl Jozefin, 
Weisz Lászlone, Tóth Xándomé, Miklovichné, 
Kuli Fülöpné, Kuritza Miliályné, Valner Sándorrá, 
Xoliczer Jánosné, Eördögh Mihalyné, Smola Ká-

Breuer Adolfne, Simon Györgyné, Xonczer f e 
rencné 50—50 f. N. N., özv. Mészáros Jánosné,
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Ritscher Zsigmondné, Schlesinger Albertné, Polcs 
Istvánné, Pister Mihályné, Schless Ferencné, So
mogyi Sándomé, Kiss Lajosné, Jungblut Józsefné, 
Szekfű Ferencné, Polczer Györgyné, Stáder Fe
renc 40—40 f. Kocsis Józsefné, Halvax Józsefné, 
Fekete Istvánné, özv. Fröschl Károlyné, Végh Ig- 
nácné 30—30 f. Maikin Antalné, Knittelhofer Te
réz, Húfnagel Györgyné, Zsapk Mihály, Fekete 
Jánosné, Boiy József, Pinke Jánosné, Stigler La- 
josné, Horváth Mihályné, Pap Mihályné, Aradi 
Ferencné, Varga Mihályné, Mayer Ferenczné, Osz- 
totics Ferencné, Mayer Mihályné, Süveges Já- 
nbsné, N. N., Molnár Jánosné, Langmár Andrásné, 
Bebesi Jánosné, Verger József, Noficzer Józsefné, 
Viniczay Imréné, N. N. 20—20 f. Langmár Jó
zsefné, Stigler Józsefné, Livics Györgyné, Ven- 
dey G yörgyé, Wagner Károlyné, Kocsis Józsefné, 
Szabó Jánosné, Rohm Jánosné, Szabó Kálmánná, 
Szabó Andrásné, Horváth Rozália, Nyikos Józsefné, 
Tőke Ferencné, Swerteczky Józsefné, Húfnagel 
Ferenc, Glasz Józsefné, Schweininger Károly 
10— 10 f. Özv. Fitos Istvánné, Hardai Istvánné 
8—8 f. Összesen: 63 k. 46 f.

Károly J., Szuborics J., Komáromy Károly, 
Gremsperger, Kuti Márton, Zirciek, Vajda Ödön, 
N. N., Mayer, özv. Madaras Lipótné 10— 10 k. 
Eisenbarth Ferencné, dr. Perl Miksa 5—5 k. Dr. 
Lauschmann Gyuláné, Veihinger Sándomé, Rei- 
nitz Lipótné, Gáncs Jenőné, Keresztes Zsigmondné 
4— 4 k. Gerendái Gyuláné, Dr. Bruzsa Gyuláné, 
Havranek Lajosné, özv. Emmeríh H.-né, Ham- 
vassyné, dr. Huszár Adolfné, id. Füstér Imréné, 
Reé Istvánné 3—3 k. Vass tanár, Havass Gá- 
borné, Czapáiy László, özv. Neumanné, Schlarn- 
madinger Gyuláné, dr. Faludi Gyula, Práger Fü- 
löpné, Hermann Edéné, Wiener Ignác, Linzerné, 
Lustig Lujza, Rainiss Mátyásné, Singer Ármin, 
Deutsch Gyuláné, Beretzky Miksáné. Fleischer 
Lajosné, Steffán Györgyné, dr. Kövessy Istvánné, 
Ehrlich Miksáné, Kenessey Margit, Brestyánszky 
Karolin, Schlammadinger Jenőné, Lakatosné, Jung- 
wirthné, Brunner Jánosné, Hettyeyné, Grundböck 
Ferencné, Grundböck Anna, dr. Csöppentzky Mi
hályné, Piski Lászlóné, Deák Dávidné, dr. Pa- 
lánszkyné, Birkl Jánosné, Pásztory Sándorné, Sil- 
berberg Károlyné, özv. Maader Lászlóné, Rostagni 
Flögl Carola, dr. Szabó Elemémé, dr. Máder Fe
rencné, Vittendorfer K., Gebhard Bódogné, dr. 
Varga Zsigmondné, FriedManóné 2—2k. Schmel- 
czer Jákó, Wünsch Mária, Hamlár Lászlóné, özv. 
Haidzsein Emilné, özv. Lecher Ferencné, Bier- 
bauer Mari, Námesy Mariska, Simon Lajosné, 
Schranc Jánosné, Nagylgnácné, Mihályi Ferencné, 
Herendiné, W. J., Freud Vilmosné, Macskássy 
Rózsa, Beretzky Lajosné, Szabó Józsefné, Barna 
Viktorné, Szebehelyi Nina, Krausz Róza 1— 1 k. 
Vargha Istvánné 80 f. Gerber Ignácné 50 f. 
Összesen: 261 k. 30 f. (Folyt, köv.)

—  JÓ tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesiteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari magkeres
kedéséből Budapesten a „Sétatéri" vagy a „Mar
gitszigeti" fümagkeveréket. — Ezeket már 29 éve 
szálitja Mauthner Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatra méltó és gyönyörű sétatéréi részére.
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Árlejtési hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város részére szük

séges vasáruk, úgy cement, fésték és egyéb anya
gok, készítmények szállitásának vállalatba adása, 
a t. közgyűlésnek 1903. évi 130,9460. sz. a. kelt 
határozatával 1903. évi jálius hó 1-től 1906. évi 
junius hó végéig terjedő három évre elrendel
tetvén, ez érdemben a zárt-ajánlatok 1903. évi 
junius hó 25-ik napjának délelőtti 11 óráig a 
városi közigazgatási hivatal iktató hivatalába 
nyújtandók be,

A zárt ajánlatok a hitelesített árjegyzékekben 
kitett és meghatározott összegekre egyenlően száza
lékos °/o engedménnyel tétethetnek, mely betűvel 
és szóval; is kiírandó és csak külön-külön egyik 
árjegyzékre vonatkozhatnak.

A bánatpénz készpénz vagy helybeli ta
karékpénztáriilletve bank betéti könyvecskékben 
avagy a benyújtást megelőző napi budapesi tőzsdei 
árfolyam szerint számitandó óvadékkédes érték

papírokban adhatók be. A bánatpénz külön-kü- 
lön 200 korona; mely a záríajánlaiokhozjcsatolandó.

Felhivatnak mindazok, kik fentebb jelzett 
vállalatokat elnyerni óhajtják, hogy zári-ajánlataikat 
a kitűzött határidőben és helyen beadni el ne 
mulasszák, mert az elkésett, vagy hiányosan ki
töltött és felszerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek. '

A zártajánlati minta:
„Alulírott kötelezőleg kijelentem, hogy a 

Székesfehérvár szab. kir. város részére 1903. évi 
julius hó 1-től 1906. évi junius hó végéig szük
séges és a városi közgyűlés 1903. évi 13014960. 
sz. a. kelt határozatával jóváhagyott árjegyzé
kekben megjelölt vasáruknak, cement, festék és 
egyéb anyagoknak s készítményeknek az ugyan
azon határozattal megállapított és előttem ismert, 
reám nézve kötelezőknek elfogadott feltételek 
mellett jó minőségű, lehetőleg hazai termények
ből és hazai munkával előállítását és szállítását 
a közgyülésileg jóváhagyott vasáru árjegyzék 
összes egységi áraiból egyenlően . . . . " azaz: 
. . . .  száztóli és a cement-festék és egyéb anya
gok s készítményekről készült árjegyzék összes 
egységi árakból egyenlően . . . . ( •  azaz: . . . . 
száztóli — engedéssel — felülfizetéssel magamra 
vállalom, ha ezen ajánlatom alapján arra meg
bízást kapok.

A kívánt bánatpénz fejében 20<j kor. azaz 
kettőszóz koronát készpénzben — következő ér
tékpapírokban ..............ide mellékelek.

Kívülről:
„Ajánlat a Székesfehérvár szab. kir. város 

részére 1903. évi julius hó 1-től 1906. évi junius 
hó végéig szükséges vasáruk, cement-festék és 
egyéb anyagok s készítmények szállítására."

Az árlejtési feltételek egyéb pontozatai alul
írott hivatalos helyiségében (városház 11. sz.) a 
hivatalos órák alatt bármikor betekinthetők s egy
úttal árjegyzék: minták is kaphatók.

Székesfehérvár, 1903. junius 15-én.

Polczer Péter s. k.
gazd. tanácsos.
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Árlejtési hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város részére szük

séges asztalos, bádogos, bognár, csizmadia, kály
hás, kovács, lakatos, mázoló, szíjgyártó, szabó 
és üveges uj munkák és javítások, a tck. köz
gyűlésnek 131/9459. sz. alatt kelt határozatával 
1903. évi julius hó 1-től 1906. évi junius hó vé
géig terjedő három évre vállalatba adása elren
deltetvén ez érdemben a zárt-ajánlatok 1903. évi 
junius hó 25-ik napjának délelőtti II óráig a vá
rosi közigazgatási iktató hivatalba nyújtandók be.

A zárt ajánlatok a jóváhagyott hivatalos ár
jegyzékekben kitett és meghatározott összegein-e 
egyenlően, °-os engedménynyel tétethetnek, mely 
betűvel és szóval kiírandó.

Felhivatnak mindazon jogosított iparosok, 
kik a fennebb jelzett iparágakat művelve a vá
rosi munkáltat elnyerni óhajtják, hogy zárt aján
lataikat a meghatározott bánatpénzzel együtt a 
jelzett időben és helyen beadni el ne mulasszák, 
mert az elkésetten beadott, avagy hiányosan ki
töltött és felszerelt ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

A bánatpénz készpénz avagy helybeli taka
rékpénztári, illetve bank betéti könyvecskében 
avagy a benyújtást megelőző napi budapesti tőzs
dei árfolyam szerint számitandó óvadék-képes 
értékpapírokból állhat.

Asztalos, lakatos, szabó és kovács egyen
ként 300 korona, szíjgyártó és kályhás egyen
ként 200 korona, bognár, bádogos, csizmadia, 
mázoló és üveges egyenként 100 korona bánat
pénzt letenni tartozik.

A zárt ajánlati minta:
én alulírott a Székesfehérvár szab. kir. vá

ros számára 1903. évi julius hó 1-től 1906. évi 
junius hó végéig szükséges mindennemű . . .

.............................. uj és javítási munkáknak a t.
városi közgyűlés 131J9459 sz. a. kelt határozatá
val jóváhagyott árjegyzékben kitüntetett módon 
és méretekkel általam adandó legjobb minőségű 
s lehetőségig hazai anyagokból elkészítését, azok
nak a megjelölt helyszínére szállítását és állandó

helyükre elhelyezését i'agy beillesztését magamra 
vállalom a közgyűlés által jóváhagyott árje^vzélc 
egyes tételeinél kitett összes egységi árakból
egyenlően......................" azaz
száztoli engedés felüli: zerés mellet:. "

Egyúttal kijelenteni, hogy az ezen vállai.r.rs 
vonatkozólag Székesfehérvár szab. kir város 
közgyűlésének 131,9459 sz. a. kelt határozatával 
megállapított feltételeket és jóváhagyott árjegyzé
keket ismerem és azokat magamra" nézve köte
lezőknek tartom.

A kívánt bánatpénz fejében . . .  kor
. . . fill. azaz: ...............................korona ’ '

fillért készpénzben következő érték-papirokban
• • ...........................*de mellékelve beterjesztőn'

Kívülről:
„Ajánlat a Székesfehérvár szab. kir. város

részére.............................. szükséges munkákra “
Az árlejtés! feltételek egyéb pontozatai 

alulírott hivatalos helyiségében városház 11 sz 
a hivatalos órák alatt bármikor betekinthetők 
hol egyúttal az árjegyzékek is megszerezhetők. ' 

Székesfehérvár, 1903. évi junius hó 15-én.

Polczer Péter s. k.
gazd. tanácsos.

megnyitása!
Vau szerencsém a t. közönség becses 

tudomására hozni, hogy a kezelésem alatt 
álló fiirdötelepet és a tulajdonomat képező 
vendéglőmet ez idényre megnyitottam.

Mint a múltban, úgy ezidén is törek
vésem odairányul, hogy a t. közönség igé
nyeinek minden tekintetben lehetőleg ele
get tegyek.

Minden vasár- és ünnepnapon, továbbá 
hetenkint csütörtökön Róka Józsi hírneves 
zenekara hangversenyez.

A fürdőtelepet illetőleg van szeren
csém tudatni, hogy a  fürdökabinok számát 
megkétszereztük.

A t. közönség szives pártfogását 
kérve

kiváló tisztelettel

N o v a k  Jen ő
balatonaligai vendéglős.
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i fr ö s c h lján o s í
X Első székesfejérvári cementáru-gyár é s  X

Sz.-fejérvár. Zöldfa-u. 17. (Ácstelep.)
•4*

X =  beton-építkezési vállalata =  X
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X

Ajánlja saját készítményt! színes 
cementlapjaitésbeton-alagcsatornáit. 
Templomok, konyhák, folyosók és 
verandák padozatának mozaikkal, „  
cementlapokkal és betonnal való búr- J  

^  kolását, fürdő-medencék, beton- J  
X jászolok készítését és egyéb e szak- X

X
X
X
X
X
X

mába vágó munkálatok kivitelét X 
elvállalja. X
Azonkívül raktárt tart jó minőségű 2
portland és román cementből, külön- 2  
féle cserépzsindelyekböl és mennye- 2 
zet-nádfonatbél. " ~ ~  j g
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Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott
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